
Datos Técnicos
Corriente de entrada AC 230V 
50-60Hz. 1 Casquillo G9 para 
lámpara LED 4,7W. 2700 K,  
CRI 90, 3 SMC, 2X600 lm.

Technical Data
AC input current 230V  
50-60Hz. 1 Socket G9 for 
retrofit LED Lamp 4,7W. 2700 K, 
CRI 90, 3 SMC, 2X600 lm.

This symbol on the product or its 
packaging indicates that it must 
not be treated as household waste. 
It should, in fact, be handed in at 
a recognised collection point for 
recycling electrical and electronic 
equipment.
For more detailed information about 
the recycling of this product, please 
contact your local city office, your 
household waste disposal service 
or the shop where you purchased 
the product.

Este símbolo en su equipo o 
embalaje indica que el presente 
producto no puede ser tratado 
como residuo doméstico normal, 
sino que debe entregarse en 
el correspondiente punto de 
recogida de equipos eléctricos  
y electrónicos.
Para recibir información detallada 
sobre el reciclaje de este producto, 
por favor, contacte con su 
ayuntamiento,su punto de recogida 
más cercano o el distribuidor donde 
adquirió el producto.milan-iluminacion.com
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Light chords
DESIGN BY JORDI PLA

18405/0 Instrucciones de montaje
Assembly instructions

MLN SYMPHONY
SOBREMESA / TABLE LAMP
6944 / 6945 / 6946
LÁMPARA DE PIE / FLOOR LAMP
6949 / 6950 / 6951

MLN SYMPHONY
APLIQUE / WALL LAMP
6939 / 6940 / 6941

¡ATENCIÓN!
RIESGO DE DAÑOS POR ROTURA
1. No introducir los imanes en 
los vidrios hasta que vayan a 
ser montados en las luminarias.
2. No dejar vidrios con imanes 
en su interior, en cualquier 
superficie dónde puedan haber 
objetos métalicos.
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¡ATTENTION! 
RISK OF BREAKAGE DAMAGE
1. Don’t introduce magnets 
inside the glasses until the 
moment that will be assembled 
to the luminaires.
2. Don’t leave glasses with 
magnets in its interior, in any 
surface where can be found 
metallic objects.



      Instrucciones de montaje
1.	 Poner la bombilla.
2.	 Sacar el imán de la bolsa  

de algodón que se 
encuentra en el cableado 
del modelo.

3.	 A / Introducir el imán en el 
vidrio deslizándolo como  
se aprecia en la foto. 
B/ Advertencia: NUNCA 
dejar caer el imán al interior 
del vidrio. ¡Se puede romper! 

4.	 Una vez introducido el imán, 
encarar el vidrio y roscarlo al 
portalámparas.

5.	 Acercar el vidrio a la parte 
interior de la pantalla, dónde 
se encuentra otro imán en 
su parte central.

6.	 Inclinar ligeramente la 
lámpara, de manera que el 
imán se desplace dentro del 
vidrio, para conectar con el 
imán de la pantalla.

7.	 A/B Utilizar siempre el 
pivote que se habilita en la 
parte externa de la pantalla 
para orientarla.

8.	 Advertencia: NO MOVER 
NUNCA la pantalla asiéndola 
de su extremo.

      Assembly instructions
1.	 Fit light bulb.
2.	 Remove the magnet from 

the cotton bag located on 
model wiring.

3.	 A/ Insert the magnet into 
the glass by sliding it as 
shown in the photo. 
B/ Warning: NEVER drop the 
magnet into the glass. It can 
be broken!

4.	 Once the magnet has been 
inserted, face the glass 
and screw it into the lamp 
holder.

5.	 Bring the glass closer to the 
inside of the shade, where 
there is another magnet in 
its central part.

6.	 Slightly tilt the lamp, so that 
the magnet moves inside 
the glass, to connect with 
the magnet in the shade.

7.	 A/B Always use the pivot 
that is enabled on the 
outside of the shade  to 
orient it.

8.	 Warning: NEVER MOVE the 
screen by grasping it by its 
end.
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